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PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

AMENDEMENT DE LA NOMENCLATURE

SECTION XVI.

Note 4.

Remplacer “du Chapitre 84 ou du Chapitre 85” par “du Chapitre 84, 85, 90, 91 ou 95”.

Note 5.

Nouvelle rédaction :

“5.- A) Pour l'application des Notes qui précèdent, la dénomination machines couvre les
machines, appareils, dispositifs, engins et matériels divers cités dans les positions
des Chapitres 84 ou 85.

B) Pour l'application des Notes 3 et 4, la dénomination machines couvre aussi les
machines, appareils, dispositifs, engins et matériels divers cités dans les positions
des Chapitres 90, 91 ou 95 présentés avec une ou plusieurs machines de la
Section  XVI.”

____________
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ARTICLE 16 PROCEDURE

AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

SECTION XVI.

Note 4.

Delete “Chapter 84 or Chapter 85” and substitute “Chapter 84, 85, 90, 91 or 95”.

Note 5.

Delete and substitute :

“5.- (A) For the purposes of these Notes, the expression “machine” means any machine,
machinery, plant, equipment, apparatus or appliance cited in the headings of
Chapter 84 or 85.

(B) For the purposes of Notes 3 and 4, the expression “machine” also means any
machine, machinery, plant, equipment, apparatus or appliance cited in the
headings of Chapter 90, 91 or 95 presented with one or more machines of
Section XVI.”

_____________


